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Gramatiko per bonhumoro 

spegulos la vivon de nia Esperantista Kulturdomo. 

publikigos la plej gravajn prelegojn aŭditajn de niaj vizitintoj, kaj artiko 
lojn de diverslandaj eminentaj esperantistoj. 

KULTURAJ KAJEROJ 
ne similas, ne similos al aliaj Revuoj. 

KULTURAJ KAJEROJ 

KULTURAJ KAJEROJ 

| KULTURA] KAJEROJ 
| respondos al gramatikaj demandoj. 

| KULTURAJ KAJEROJ 
prezentos konkursojn, kaj diversajn amuzaĵojn. 

Ni deziras ke « Kulturaj Kajeroj » plaĉu ai vi. Sendu viajn sugestojn, kaj kritikojn 



pri C2esellon 

KIO OKAZIS ? 
Kvar cent gesamideanoj el dudek unu lan- 

doj vizitis Gresillon dum Pasko kaj la somero. 
Gejunuloj kaj veteranoj apudiris, diskutis, la- 
boris, ludis kune. La malnovaj esperantistoj ĝo- 
jis vidante, ke la gejunuloj interesiĝas pri la 
internacia lingvo, eble ne ĉiam pro la sama kialo 
kiel ili, sed tamen serioze. El la multaj proble- 
moj, kiujn la nuntempaj gejunuloj fruntas, la 
problemo de interkompreniĝo ŝajnas al multaj 
el ili grava. Ili sentas, pli akre ol la maturaĝu- 
loj, ke estas necese disrompi la naciajn ŝelojn 
kaj trovi la plej taŭgan interkomprenigilon, 

Dum la somero, post la trisemajnaj kursoj 
de julio, kiujn kompetente gvidis S-ino Vincent 
kaj S-ro Ribot, okazis la Seminario de U.E.A., 
kun partopreno de D-ro Lapenna kaj S-roj Bec- 
ker, Bormann, Sekelj kaj Thierry, Ne tiel suk- 
cesa, kiel la organizantoj esperis, ĝi tamen 
ebligis la pritraktadon de la ĝenerala temo 
« Modernaj formoj de laboro en la nuntempa 
Esperanto-movado. » Ekskurso al la Loire-valo 
kaj al la urbo Nantes bone sukcesis kaj inte- 
resis la partoprenantojn. Fine de tiu Seminario 
multaj ĉeestintoj kune aŭ samtempe veturis al 
la Universala Kongreso. 

En Aŭgusto la « Kulturaj Semajnoj » gru- 
pigis ĝis cent personoj. Ĉiuj, infanoj, gepatroj, 
geavoj kune partoprenis la esperanto-kursojn 
kaj la aliajn diversajn aktivaĵojn. Dank'al la 

ĉeesto de eksteriandanoj, tiu periodo kutime 
vizitata ĉefe de francoj, konis pli internacian 
etoson, kiu alkutimigis la francajn komencan- 
tojn al la alilandana elparolo kaj tuj montris 
al ili la valoron de Esperanto. Ge-sroj de Waard, 
Martinez, Jaumotte, Familioj Beaumont kaj Ale- 
xander, Tomiko Ikeda, Jirina Marhounova, Dra- 

gomir Liviĉ helpis per konversacioj, prelegetoj, 
vigligo de vesper-kluboj. Ankaŭ al aliaj ni ŝul- 
das multajn dankojn : al F-ino Turbillon, S-ino 
Gerrier, Ges-roj Dairon, kiuj gvidis la kursojn 
de Esperanto, fotoarto, korbofarado kaj libro- 
bindado ; al S-ro Thierry, prezidanto de la Fran- 
ca Esperanto. Instituto kaj S-ro Bourdelon kiuj 
partoprenis en la ĉiam tre serioza ekzamenado 
de la kandidatoj. 

La lasta periodo dediĉita al kursoj, kvan- 

kam malpli vivoplena pro tio, ke mankis la 
gejunuloj tiam pensantaj pri la malfermo de la 
lernejoj, tamen grupigis studemulojn, kiuj sub 
la gvidado de S-ro Ribot diligente laboris. Be- 
daŭrinde la nombro de la partoprenantoj ne 
estis tre granda. 

Ankaŭ ĉi-jare esperantiĝis pliaj homoj, 
interplektiĝis novaj amikaj ligiloj, pruviĝis la 
realo de Esperanto. Ankaŭ ĉi-jare Gresillon mon- 
tris al la esperantistaro, ke ĝi estas sensimila 
loko, kie Esperanto ne nur estas lingvo sed nas- 
kas neforgeseblan etoson. Ankaŭ ĉi-jare la Es- 
perantista Kulturdomo gajnis. 

Tuj mendu : 
POR LA PRAKTIKANTOJ 

(pluaj paŝoj al vivanta lingvo) de P. BABIN 
La libro, kiun vi bezonas por via perfektiga kurso 

Prezo : 8,50 f. f. aŭ 15 respondkuponoj 

NASKIĜO DE ESPERANTO-DOMO 
Historio de la fondado de Gresillon 

Prezo : 3,50 ff. aŭ 6 respondkuponoj 
M.C.E. Gresillon, 49- BAUGE — Pk. Nantes 1485-39 
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Espenanto lna la Uo ndo * 
KONGRESOJ KAJ RENKONTIĜOJ 

U.K. en Madrido : 
Preskaŭ 1300 partoprenantoj el 38 landoj. 

Krom la laborkunsidoj dediĉitaj al aspektoj de 
la Homaj Raitoj, la programo entenis la aran- 
ĝojn de Internacia Arta Festivalo, de porblindu- 
la kongreso, de multaj fakaj asocioj, la prele- 
gojn de somera universitato, la oratoran kaj 
literaturan konkursojn, belajn ekskursojn kaj 
d'versajn akceptojn 

Dum la festparolado, la prezidanto de U. 
E.A., Prof. Lapenna, skizis la tezojn, kiu laŭ li, 
devus regi la disvolviĝon kaj agadon de la nuna 
esperanto-movado 

La unua rezolucio de la kongreso koncer- 
nis la homajn rajtojn ; ĝi konstatas, ke la lingva 
diskriminacio manifestiĝas sur internacia nivelo 
(ekz. en la tutmondaj organismoj) kaj en la ka- 
dro de diversaj ŝtatoj, La rezolucio esprimas la 
konvinkon, ke la lingvaj problemoj povas esti 
efike kaj juste solvitaj nur per adopto de la 
internacia lingvo. 

La dua rezolucio traktis la uzadon de es- 
peranto en turismo. Pluraj registaroj estis ofi- 
ciale reprezentitaj en la kongreso. Internacia 
Arta Teatro regalis la spektantojn per sep tea- 
traĵoj 

SAT-Kongreso en Utrecht : 

Kun 347 partoprenantoj el 17 landoj. 
Okazis manifestacio al la Zamenhofa Monumen- 
to, sindikata forumo, ekskursoj al Arnhem, 
Eindooven, Gouda kaj Kinderdijk. En la kadro 
de la Laborista Universitato prelegis : Prof. 
Minnaert de la Utrechta Universitato, S-ino Le- 
cat, Sroj Kunze kaj Schalmey. La kultura ves- 
pero konsistis el popoldancoj kaj muziko, Gra- 
va taga gazeto aperigis tutan paĝon ilustritan 
en esperanto. 

Aliaj renkontiĝoj : 
Komuna kongreso de esperantistaj katoli- 

koj kaj protestantoj en Limburg, Germanio, kun 
200 partoprenantoj el 18 landoj. 

Junulara kongreso de TEJO en Tarragona, 
Hispan'o kun 132 gejunuloj el 15 landoj. 

Kongreso de STELO en Aix-en-Provence, 
kun 50 gestudentoj el 10 landoj. 

Pol-german-ĉeĥa renkontiĝo en Cehoslova- 
kio en aŭgusto kun pli ol 150 partoprenantoj. 

Internacia Festivalo de pupteatroj kaj Fes- 
tivalo de profesiaj teatroj en Jugoslavio. 

Restadoj en Gresillon kun pli ol 400 par- 
toprenantoj el 20 landoj. 

Venontjaraj kongresoj : 
— Universale kongreso de UEA en Hel- 

sinki, Finlando. 
, —— SAT-Kongreso en Novi-Sad, Jugosla- 

vio. 

— Internacia Kongreso de la Fervojistoj 
en Avignon, Francio. 

Elncnaĵoj : 
— La apero de Plena Ilustrita Vortaro de- 

pendas de via decido. La manuskripto estas pre- 
ta. Sed SAT eldonos ĝin nur se 2.000 personoj 
estas pretaj mendi kaj pagi ĝin. La nombro es- 
tas preskaŭ atingita. Antaŭvidita prezo : 69 
guldenoj aŭ 95 francaj frankoj. La interesatoj 
sendu karton al U.E.A. aŭ al S.A.T. aŭ la Libro- 
Servo de Gresillon promesante firme aĉeti la 
vortaron, kiam oni petos la pagon. 

— « La Monda Lingvo Problemo » baldaŭ 
aperos. Ĝi estas nova internacia interdisciplina 
scienca ievuo dediĉita al ĝenerala pristudo de 
la lingva problemo. Sub aŭspicioj de U.E.A, el- 
donita de la firmo Mouton, ĝi aperigos origina- 
lajn studojn en diversaj naciaj lingvoj kun am- 
pleksaj resumoj en esperanto, La tri numeroj 
de volumo | aperos en 1969, sed la unua nu- 
mero jam estos preta por la 10-a de decembro. 
Jara abono : 25 guld. aŭ 34 fr. 

— « Elektitaj paroladoj kaj prelegoj » de 
Prof. Lapenna, estos por vi neelĉerpebla fonto 
de argumentoj kai tezoj por artikoloj kaj paro- 
ladoj. 

— « La Esperanto-Societo », broŝuro eldo- 
nita de U.E.A. liveras multajn valorajn knosilojn. 

— « Gepatra Bulteno » aperas kvaronjare ; 
multobligita kaj ilustrita ĝi estas helpilo por ge- 
patroj, kiuj instruas esperanton al siaj infanoj. 
Jarabono : 3,50 guld ĉe U.E.A. 

— « Literatura Kajero », la plej nova ini- 
ciato de la brazilaj samideanoj, serĉas abonan- 
tojn kaj kunlaborantojn. Skribu al Henerik 
Kocher, rua Baltazar Lisboa, 34 (zc-Il) (Rio de 
Janeiro, Brazilo). 
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Fame Konatan francan brandon KON- 
JAKO, disvendas S-ano DESPEYROUX, 
200, rue Fbg St-Denis, 75 - Paris, 10". 
Origina deveno kaj altkvalito garantiataj, 
Ekspedo en ĉiujn pagipovajn landojn, Povas 
ankaŭ liveri al pograndaj revendistoj. In- 
formpetu ! 
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MEZEPOKA VILAĜO 
EN LA DUDEKA JARCENTO 

Leginte la titolon, eble vi opinias, karaj gele- 
gantoj, ke mi ĉi-tie rakontos pri unu el tiuj tre 
malnovaj vilaĝoj, kiuj preskaŭ mirakle postvivis 
ĉiujn historiajn okazintaĵojn, ĉiujn brulegojn, ĉiujn 
militojn, kaj ankoraŭ nun montras a. la interesataj 
vizitantoj sian mezepokan aspekton. Ne! ne tia 
estas la vilaĝo, pri kiu vi hodiaŭ legos en tiu êi 
revua artikolo. Temas pri artefarita vilaĝo, kons- 
truita laŭ la mezepoka konstruarto en la ĉirkaŭaĵo 
de mia franca urbo ROYAN (pli precize en la t.n. 
loko « PALMYROSA »), kaj en kiu labcras laŭ an- 
tikva maniero multaj diversaj metiistoj, mezepoke 
vestitaj, por montri al la nuntempaj vizitantoj kaj 
eventualaj aĉetantoj siajn belajn laboraĵojn, per- 
mane faritajn. Li venas de pluraj francaj provin- 
coj, ankaŭ eĉ de eksterlando, kaj tie laboras dum 
la belaj someraj monatoj por ĉies granda plezuro. 
Ĉiuj kunportis siajr proprajn ilojn, kaj provas re- 
vivigi por ĉiuj interesatoj la malnovajn tradiciojn 
metiistajn de Francujo kaj aliaj eŭropaj landoj. 

Sed ni kune iru en :a vilaĝon. 

Mallarĝaj estas la stratoj, eĉ kelkaj estas nur 
stratetoj ; ambaŭflanke staras unu-du-etaĝaj domoj 
kun trianguloj frontonoj, kaj kies fasadoj, ofte kor- 
bele konstruitaj, montras siajn lignajn trabojn kiel 
ĉefan ornamaĵon. Tamen, de kelkaj ei tiuj fasadoj 
pendas belaj ŝildoj el forĝita fero, kiuj simbolas la 
metiojn de la laboristoj. Ĉiuj teretaĝaj Ĉambroj 
estas laborejoj kaj butikoj, en kiuj fariĝas kaj ven- 
diĝas la interesp.enaj aĵoj fabrikitaj de la metiistoj. 
Meze de la stratoj pendas lanternoj, kiuj vespere 
kaj nokte prilumas la vojon. 

Krom la butikoj de ia metiistoj estas en tiu 
vilaĝo ankaŭ la necesa gastejo, kie oni povas manĝi 
laŭ la mezepoka maniero bonegajn nutraĵojn,... kiuj 
kompreneble ne datiĝas de la mezepoka tempo, sed 
estas tute freŝaj kaj bongustaj, ĉar preparis ilin 
spertaj kuiristoj, rostistoj, porkaĵistoj kaj kukistoj, 
kiuj loĝas en la vilaĝo mem. Se vi estas manĝege- 
muloj, vi ja povos « faire ripaille », t.e. festenegi, 
eĉ diboĉe manĝi ; sed certe tiaj vi ne estas, karaj 
gesamideanoj, kaj saĝe kontentiĝos per bonegaj 
sed moderaj manĝoj kompietigataj de bona franca 
vino. En aparta trinkejo, dum vi sidos sur tripiedaj 
seĝoj el kruda ligno aŭ sur benkoj, oni alportos al 
vi laŭ mendo, sur la barelojn kiuj servas kiel tabloj, 
ĉu la piej bonajn vinojn el la regiono, ĉu malnovan 
trinkaĵon hodiaŭ malfacile troveblan en ordinaraj 
trinkejoj, la « mielekvon », kiun la mezepokaj ho- 

moj ofte trinkis, kaj kiun la antikvaj Skandinavoj 
kredis de dia deveno. 

Sed ni ne devas forgesi la preĝejon, — aŭ pli 
ĝuste ia kapelon — sen kiu neniu franca vilaĝo 

estus vere mezepoka vilaĝo, kaj kies modesta sono- 
rilturo iom superstaras la aliajn konstruaĵojn de 
la loĝloko. En ĝi ĉiudimanĉe okazas la pormetiista 



diservo, kiun povas ĉeesti, kompreneble, ankaŭ la 
vizitantoj. 

Ni promenu sur .a stratoj de la vilaĝo : sur 
ŝtona benko sidas mezepoke vestitaj, du virinoj, 
kiuj lerte babiladas. Sed ni ne aŭskultu ilin, ĉar ili 
verŝajne parolas la nuntempan francan lingvon, kaj 
tio iomete ĝenus nin en tiu malnova kadro. Ni pre- 
terpasu. Ĉirkaŭ ĵonglisto en ko:orriĉa vesto ariĝis 
enloĝantoj de la strato... kaj ankaŭ — bedaŭrinde, 
se mi aŭdacas tion diri — kelkaj nuntempaj turis- 
toj, kies vestaĵoj vere tro kontrastas kun tiuj pli 
interesaj de la vilaĝanoj. Sed la ĉefa intereso por 
ni fras al la metiistoj, kies laborejojn ni devas nun 
zorge viziti. 

Ĉi tie sidas la potisto, kiu arte faras el argilo 
sur sia ronda ligna tornilo, per piedo turnata, belan 
éi-regionan vazon kun tre eleganta kolo, en kiu 
beiaspektos viaj floroj, se vi aĉetos ĝin... aŭ alian 

similan jam finitan de la sama metiisto. Sur la bre- 
toj de la butiko staras aŭ kuŝas multaj diversformaj 
vazoj, bovloj, tasoj, pladoj flore dekoraciitaj. Apude 
troviĝas la forno, en kiu la potisto kaj la najbara 
ceramikisto kuiras siajn verkaĵojn, en kiujn ili ame 
metis sian tutan artkapablon. 

Sed kio estas tiu tiktako, kiun ni aŭdas el la 
proksima budo? Estas la laborbruo de la teksisto 
— aŭ pli ĝuste de :a teksistino — kiu, per ligna tre 
malnova teksmaŝino, zorge faras, laŭ mezepoka 
modo, tiujn belajn teksaĵojn (skarpojn, kravatojn, 
tapiŝojn, ktp), kiujn oni denove ŝatas por ornani sian 
veston aŭ sian meblaron en la nuntempaj ioĝejoj, 
ofte tro malvarme aspektantaj se nur modernaj aĵoj 
meblas ilin. Ebie vi speciale interesiĝos pri la tek- 
sado de la t.n. « tapis de lirette », farataj de ĉiuj 
vilaĝaj teksistoj de nia regiono antaŭ iom pli ol 
cent jaroj, kaj nun denove teksataj de tiu Ĉi nun- 
tempa teksistino. Tio do postulas kelkajn klarigojn 
jenajn : kiam niaj praavinoj fasonis vestaĵojn, se 
restis neuzitaj pecetoj de ŝtofo, ili ne forĵetis tiujn 
restaĵojn, sed ŝpare konservis ilin ; ili poste dispe- 
cigis ilin en longajn mallarĝajn bendojn, kiujn ili 
kudris unu al la alia per iliaj ekstremaĵoj, por fari 
longegajn banderolojn multkolorajn. Kiam ili pose- 
dis sufiĉe da tiaj banderoloj, de ili buligitaj, ili 
portis ilin al la teksisto, kiu transformis ilin en 
buntajn fortikajn tapiŝojn aŭ littapiŝojn, uzante ilin 
kiel veftofadenon, dum li uzis normalan linan aŭ 
kabanan fadenon por la varpo. Longtempe mi kre- 
dis, ke tiaj tapiŝoj — kiujn ni nomas « tapis de li- 
rette » (pron. tapi de liret) — estas nur francaj, 
eĉ nur regionaj teksaĵoj ; sed dank' al Esperanto 
mi eksciis, ke ankaŭ en aliaj landoj, ekzemple en 
Hungarujo, oni teksis eĉ ankoraŭ teksas similajn 
tapiŝojn, kion klare montris al mi belaj folkloraj 
bildkartoj al mi senditaj de hungara amiko antaŭ 
kelkaj jaroj. 

(daŭrigota) 

L. CHASSERIAUD. 

Ĉu vi pagis vian abonon ? 
Restas al vi nur tri semajnojn por tion fari. 

Ne atendu plu! Pagu al via peranto aŭ al : 

Pierre BABIN, 13, bd de la Chauviniĉre — 44 - NANTES 

Pk. Nantes 281361 



Aŭto-memoraloj 

Tigro-Bebo, 
moderna aŭtomobilo, parolas 

Antaŭ nelonge mi tranoktis en garaĝo apud aŭto, 
tre malnova kun tremanta voĉo pro ĝiaj tremŝaltiloj tute 
eluzitaj; ĝiaj bruliloj preskaŭ ne funkciis, kaj ĝi atendis 
magnetomaŝinon. Longe ĝi rakontis sian karieron-vere 
pitoreskan historion — kaj donis al mi adreson de unu 
el siaj amikinoj, tiel kaduka kiel ĝi 

Iru al Billancourt; proksima de la Renault-uzinoj 
troviĝas en ŝirmejeto la unua 2-CV“; Louis Renault, pro- 
pramane, ĝin faris en remizo pruntedonita de lia familio, 
kiu cetere abunde lin riproĉis, aŭgurante, ke li atingos 
nenion. 

Efektive, tie ĉi dormas malnova aŭtomobilo tute 
simila al tiu deponita en Arts et Métiers Konservatorio. 
Apud ĝi troviĝas Marre-taksio kaj 2-3 veturiloj de la 
praa epoko. Ili havis manilojn por stiri kaj la pedalo estis 
ne akcelilo sed « moderigilo ». 

Vere miriga estas la aŭto-historio pludiras la malju- 
nulino. 

Unue oni devas memori, ke ĝi komenciĝas kiam 
estis nur rajdemuloj. La unua praavo probable estis 
Vaucanson, kiu, inter aŭtomatoj, kreis la « anason kiu 
povas digesti ». En 1748 li ankaŭ konstruis ĉaron kun 
dentaĵoj kaj risortoj. Poste Cugnot ellaboris vapor-vetu- 
rilon. 

— Je kioma rapideco ĝi ruliĝis. 
— He! he! jam je 3 km. hore. Malfeliĉe je ĉiuj 12 

minutoj oni nepre devis halti dum kvaronhoro. 
Choiseul, la unua mecenato, mendis saman veturilon 

kontraŭ 20 milionoj. Sed, je la unua provo, Cugnot koliziis 
kun muro kaj ĉion difektis. 

Napoleon, kiu ne fidis aŭto-estontecon, kaj opiniis tion 
nur frenezaĵeto (kio ne surprizas, pro la tiutempa stato 
de la aŭtomobilo), tamen atribuis al Cugnot 
1.000 frankan renton jare. 

Je la sama momento angla inventisto 
konstruis veturilon, kiu superis la rapidecon de 
piediranto. Ja ! sufiĉe bone“! 

Tamen, mizerulo estis Cugnot, “kiam li 
mortis ; ankaŭ la angla inventinto. 

Nur en 1825 oni konatiĝis kun la Rapideco. 
Vapor-diliĝencoj atingis 20 km. hore. Fronte al 
tio anglaj kamparanoj ekkoleris; sekve la 
juĝistoj malpermesis tian veturadon; sed fin- 
fine oni ĝin akceptis, kondiĉe ke, antaŭirante 
ilin, viro marŝu, agitanta ruĝan flagon. 

Nur en 1896 tiu leĝo estis nuligita. 
Tamen, en Parizo, en januaro 1869, okazis 

la unua plej grava provo. Estis la sepa matene, 
la inventinto nomita Ravel, estis nepre kontro- 
lita de 2 policanoj, kiuj apudiris ambaŭflanke 
de la veturilo. Kompreneble, estis malperme- 
site iri pli rapide ol ili. 

— Kie tio okazis“? 
— Sur la strato « la Ribelo » 
Sed nia Ravel tuj imagis ruzaĵon. Ĉar estis 

frumatene — le sepa — kaj tre malvarme — en 
januaro — li kondukis la 2 policanojn en la 
proksiman trinkejon... ilin ebriigis kaj ilin ins- 

talis ambaŭflanke SUR la veturilo... kaj akcelis. La 2 
policanoj, kies vidkapablo ne plu estis tre hela, falis 
teren (la fakto estas historia). 

lom pli poste Ravel, kiu estis sukcesinta, foriris al 
Hispanujo. Sed estis longa vojaĝo ... kiun li faris trajne. 
Dume oni ŝtelis lian veturilon, kiun oni neniam plu 
revidis. 

La unuaj provoj Je Amedée Bollĉe okazis en 1873. 
La unua persono, kiun li renkontis estis ĝendarmo, kiu 
demandis lin ĉu li havis « cirkulad-permeson ». Neniu 
nek Bollĉe, nek la ĝendarmo, sciis ĉu tio ekzistis ; kon- 
klude oni demandis pri tio la Prefekton : necesis ĝin krei 
kaj ien la unua « Griza Karto ». 

— Ĉu vere, ke, tiam, estis unu nura aŭtomobilo en 
Francujo ? 

— Jes, longtempe estis tiu nura veturilo. 
Sed ĝi sukcesis vcjiri; pli malpli bone ĝi ruliĝis ! 
En oktobro 1875 Bollée iris de Le Mans al Paris 

(230 km.) elektante vojiron tra Chartres por alfronti 
montetojn ; kompreneble oni ankoraŭ ne estis sur Monto 
Tourmalet ! 

Lia alveno en Parizo estis vera triumfo. Sur la 
Etoile Placo li okazigis leĝeran konfuzon : oni devas 
memori, ke, tiutempe, ĉiuj pasantoj direktiĝis maldeks- 
tren. La Parizanoj nur malrapide kvietiĝis. 

Kvankam la vojaĝo postulis malmulte da benzino, ĝi 
iĝis tre multekosta pro la justico-taksoj : la ĝendarmoj 
estis multnombraj sed havis nur unu veturilon por ekzer- 
ciĝi; inter Chartres kaj Rambouillet, Bollée kolektis 75 
monpunojn. 

Cetere Bollée havis geniajn inspirojn : estas li, kiu 
elpensis transversajn kardanojn, kiujn amerikaj aŭtistoj 
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longtempe konsideris kiel grandan novaĵon. 
Kaj venis la tempo de Francois Forest : en 1881 — 

li estis jam konstruinta kvartaktan motoron, 
— li estis jam inventinta la ajuton, kiu de tiu momento 

multe tedas la aŭstistojn, kiam ĝi ne plu funkcias, 
— li estis jam farinta la unuan 4-cilindran aŭton. 

Granda homo! Mi konatiĝis kun li; li havis belan 
barbon . 

Strange : ĉiuj tiuj viroj estis barbuloj; kiam unu 
malaperis, alia barbulo montriĝis ! 

Modestulo estis Francois Forest, kaj ankaŭ li mortis 
malriĉa 

Nun, aŭskultu am-rakonton 
Daimler, germano, venis en Parizon en 1885 kaj kreis 

la unuan motorciklon; estis inventaĵo, kiu faris bruon ! 
En Parizo Daimler trovis reprezentanton : Sarrazin. 

lom pli poste, Sarrazin, kondamnita de la kuracistoj, ĉesi- 
gis tiun asocion sed konsilis al Daimler daŭrigi la aferon. 

Sarrazin mortis. S-ro Levassor venis al S-ino Sarrazin 
por prezenti al ŝi siajn kondolencojn. 

Jen la nova barbulo : Emile Levassor. 
Levassor estis asociata kun S-ro Panhard, kaj kune 

ili faris mekanikajn konstruaĵojn, t.e. aĵoj por ĉar-kaj-rad- 
faristoj ; ili ankaŭ kreis maŝinon por tranĉi la lignon. 

S-ino Sarrazin edziniĝis kun nia brava 
Levassor. 

Tiam la plej grava aŭto-asocio naskiĝis, 
kiam S-roj Panhard kaj Levassor konatiĝinte kun 
Peugeot-fratoj — ŝtalo-fabrikantoj — pensis 
kunigi la 2 uzinojn. 

— Sajnas al mi, ke tiutempe Peugeot fa- 
brikis ĉarumojn ? 

— Jes, tute vere, ĉarumojn, ŝovelilojn... 
cetere ili daŭrigis tiun fabrikadon. De tiu 
momento ili precipe kliniĝis al ŝtalaj bartoj por 
la krinolinoj. Poste ili interesiĝis ne pri mam- 
zonoj, sed pri la tiamaj korsetoj, kies 3 metalaj 
bendoj sub la mamoj ilin gracie subtenis. 

Levassor kaj Peugeot finfine renkontiĝis kun 
Daimler. Bedaŭrinde la « Daimler » tre malfa- 
cile suprengrimpis deklivojn pli ol 3 90. 

Fronte al tio, ĉiuj febre cerbumis, kaj oni 
starigis veturilon kun « malantaŭa » motoro, 
longtempe antaŭ la 4 CV Renault. 

Sed disiĝo okazis. Armand Peugeot preferis 
forlasi siajn esociitojn (same okazis por Dodge- 
Ford kiuj, tuj de la komenco, kontraŭstaris unu 
la alian. Dodge retiriĝis; tion li bedaŭris sian 
tutan vivon). 

En 1905 Lĉon Serpollet reaperigas la Va- 
poron. 

— Jes, mi konas lin. En plumba vesto li staras sur 
la placo « Les Ternes » apud S-t Ferdinand. Estas li, 
kiu devigas la aŭtistojn al abrupta ĝirado, kiu endan- 
ĝerigas la piedirantojn. » 

Sed la benzino malabunde alvenis (same kiel al kelkaj 
karburiloj). 

Okazis ke, ĉirkaŭ 1880, De Dion (la markizo De Dion, 
kies familio altrudis al li juĝan Konsilion) aĉetante arti- 
klojn por kotiljono, trovis etan vapor-lokomotivon, kiu lin 
amuzis. Li vizitis S-ron Bouton, kiu malmulte gajnis per 
fabrikado de tiu ludilo. Ili asociiĝis (De Dion-Bouton) 
por ambaŭ konstrui verajn aŭtomobilojn. 

Tiuj ĉi forte varmumis ; ĉar la tiamaj oleoj ne eltenis, 
oni anstataŭe grasis ilin per lardo. 

Herve LAUWICH. 

(trad. S. Guillot). 
(daŭrigota). 

Ni disponas pri stoketo de poŝtmarkoj 
neuzitaj de Ĉehoslovakio, Rumanio, Hungario. 
Ni povas vendi ilin je duono de la katalog- 
prezoj. 

Sendu : 5, 10 aŭ 20 frankojn al 

S-ro Giloteaux, 3 alle Béranger 

59 - Croix - Francujo 

P.K. Lille 2269 89 
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Ankaŭ la Sciencistoj Emas Dubi 
(Fino) 

Sed ni nun lasu niajn ideojn pri tiu elektrona 
nubo, memorante la daton de ilia naskiĝo : 1911. 

Intertempe la atoma nukleo, aŭ p:i precize la 
opinion pri ĝi, kiun instigis Lavoisier, spertis tute 
ekterordinaran aventuron tiu nukleo, kiu difinis 
la e:ementon, devis kiel ĝi, esti neŝanĝebla kaj 
eterna. Fakte la radioaktivaj fenomenoj estis eltro- 
vitaj en 1900. Kelkaj atomoj spontane diseriĝas laŭ 
konstanta frakcio en precizigita tempo. Ekzemple 
se en iu momento ekzistas 64 atomoj, post difinita 
tempo ekzistos nur la duono, 32, post duobla tem- 
po 16, post triobla tempo 8, ktp... ĝis totala neniiĝo. 
Ekzemple por la Radiumo, tiu tempo estas 1800 ja- 
roj proksimume, sed por aiaj ĝi povas esti nur kel- 
kaj tagoj, minutoj, aŭ eĉ tre malgranda frakcio 
da sekundo. 

Ĉiu atomo kiu transformiĝas, naskas alian tute 
malsaman atomon, kaj eligas, :aŭ la kazoj, heliu- 
man nukleon (a-ero) aŭ elektronon (b-ero). Ekzem- 
ple la radiumo, solida korpo, transformiĝas en du 
gasojn : la radonon kaj la heliumon ; tiu radono an- 
kaŭ transformiĝas kaj tie. plu ĝis kiam oni fine 
alvenas al la plumbo, kiu ne plu estas radioaktiva. 
Flue cni konstatis, ke la maso de la korpoj produk- 
titaj de la diseriĝo de la atomo estas malpli granda 
ol tiu de la unua atomo. 

Do tiuj radioaktivaj fenomenoj estas kontraŭaj 
al la leĝoj de Lavoisier : konservado de la elemen- 
to, konservado de la maso. 

Rutherford sukcesis en 1917 ŝanĝi oksigenon en 
nitrogenon per bombado de a-eroj, kaj tie. kon- 
traŭis, alian fojon, la leĝon pri konservado de la 
oksigena atomo. 

La fizikistoj tiam imagis modelon de atomaj 
nukleoj. Ili konstruis sian teorion sur la fakto, ke 
la radioaktivaj atomoj eligas elektronojn ĉar ili en- 
havas ilin (vero de Sro de Lapalisse, kiu montriĝis 
falsa), kaj sur la fakto, ke ilia maso estis egala 
(preskaŭ) je entjero de masoj de hidrogenaj atomoj, 
aŭ protonoj, ĉar ili entenis tian nombron da pro- 
tonoj. La protonoj fiksis la mason de .a nukleo ; 
la nombro de la protonoj kaj de la elektronoj, po- 
zitivaj kaj negativaj, estis kalkulitaj tiel, ke ili 
donis la elektran ŝarĝon de la nukleo. Ekzemple, 
la nukleo de heliumo pezas 4 foje pli ol I protono 
proksimume, sed ĝia ŝarĝo estas nur la duoblo. 
Prenante, kiel unuon, la mason kaj ŝarĝon de la 
protono, ta heliuma atomo estas karakterizita de 
4 por la maso kaj 2 por la ŝarĝo. Tiel la heliuma 
nukleo konstituiĝus el 4 protonoj donantaj la ma- 
son 4, al kiuj oni aldonas 2 elektronojn nomitajn 
« nukleaj » kun individua ŝarĝo — I, tiel ke la ŝar- 
ĝo iĝu 4 — 2 = + 2. 

La radiuma atcmo kun maso 226 kaj ŝarĝo 88 
estas konstruita tiam, laŭ tiuj ideoj, de 226 proto- 
noj kaj 226 — 88 = 138 nukleaj elektronoj. Ni ri- 
marku, ke tiuj 226 + 138 = + 364 eroj loĝas en 
nukieo, kies volumo estas unu miliardo da fojoj 
malpli granda ol tiu de la atomo. Kompreneble ĉio 
turniĝas, kiel la elektronoj ĉirkaŭ la nukleo. 

Dum 25 jaroj proksimume, tiuj konceptoj de ia 
atomo estis instruataj, kiel absoluta vero kaj konsi- 
derataj de ĉiuj tiaj 

Dubo naskiĝis ek de 1927 : la elektrono ne es- 
tas nur ero, ĝi ankaŭ povas difrakti, kiel luma aŭ 
likvida ondo. Jen en kio konsistas la diferenco. 
Prenu plankon boritan laŭ fendo. Se vi sendas pro- 
jektiion tra la fendo ĝi trairos la plankon sen ŝan- 
ĝo de direkto, laŭ rekta linio. Se, kontraŭe, vi 
metas la plankon paralela al ondetoj moviĝantaj 
sur la surfaco de akvo, vi vidos malantaŭ la pian- 
ko cirklan ondon kies centro estas la fendo kaj 
kiu foriras kun pli kaj pli granda radiuso, anstataŭ 
simplan ondeton kun sama larĝeco ol la fendo. 

La elektrono kondutas laŭ ambaŭ manieroj sam- 
tempe. Tio kontraŭbatas nian prudenton sed estas 
tamen reala. 

Tiam naskiĝis la ondo-mekaniko ; la elektrono 
ne piu povas esti lokita sur trajektorio, ne plu ek- 
zitas trajektorioj ĉirkaŭ la nukleo. Oni nur povas 
diri, ke la ebleco trovi elektronon sur unu punkto 
estas pli granda ol sur alia punkto. Tia; nuntempe 
la nukleo ne plu estas ĉirkaŭata de ia nombro da 
sateligitaj elektronoj, sed de probab:ecaj nuboj; 
ju pli densaj ili estas, des pli granda estas la pro- 
bableco trovi elektronon en ili. 

Koncerne la ideojn pri la nukleo, ili estis firme 
forĵetitaj en 1940, kiam oni eltrovis novan eron 
la neŭtronon. Tiu ero estas elektre neŭtra kaj ĝia 
maso estas I (t.e. la maso de la protono), kaj por 
tiu novnakisto oni tuj faris en la laboratorioj, bo- 
negan lokon. Ĝi iĝis, kun la protono, la 2a konsti- 
tuanto de la nukleo, kie ne plu ekzistus elektronoj. 

La heliuma nukleo entenus 2 protonojn kaj 2 
neŭtronojn. Tio efektive donas mason, kiu valoras 
4, kaj elektran ŝarĝon, kiu valoras 2. La nukleo de 
la radiuma atomo konsistus do el 226 eroj : 88 
protonoj kiuj fiksas ĝian ŝarĝon, kaj 226 — 88 = 
138 neŭtronoj. 

Per malkovro de aiiaj eroj, oni povis klariei la 
eligadon de negativaj eroj (elektronoj) el nukleo 
kiu entenas nur pozitivajn aŭ neŭtrajn erojn. 

Sed tio estas alia afero. 

Jam de 25 jaroj ekzistas tiuj teorioj, kaj ĉiuj 
konsentas pri ili. Sed laŭ ia sinsekvo de teorioj, 
kiun ni Ĵus trarigardis, tio estas jam longa periodo. 
La ideoj antaŭ Lavoisier daŭris plurajn jarcentojn, 
tiuj de Lavoisier unu jarcenton, la modelo de Ru- 
therford 20 jarojn, tiu de la nukleaj elektronoj 25 
jarojn. 

La fizikistoj estas tre ŝanĝemaj kaj nenio pru- 
vas ke ili posedas la absolutan veron. Tial vere 
saĝaj kaj sin konformantaj al la historia evo.uo 
aperas la sciencistoj, kiuj diras, kiel ni jam asertis, 
ke dum la 10 venontaj jaroj la fundamentaj bazoj 
de niaj scioj estos eble tute ŝanĝitaj. 

R. JACQUESSON. 
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Oni diras, ke antaŭ 20 000 jaroj jam konata 
estis Danio. La tiama komforto verŝajne estis 
negranda, sed de tiu tempo la Danoj multe 
lernis. Kompreneble nenio tie estas la plej 
granda, la plej vasta, la plej impona en la mon- 
do ; sed tiu lando posedas ion specialan : mis- 
teran kaj fervoregan ĉarmon. Ĝi posedas Ko- 
penhagon, mirindan, ĝojoplenan ĉefurbon ; fej- 
nan kamparon kun pajlo-tegmentitaj dometoj kaj 
komfortaj gastejoi ; popolon, kiu sukcesis akor- 
digi modernan efikecon kun plezuroj de epoko, 
kiam la vivo-ritmo estis pli kvieta. Vi ankoraŭ 
trovas tie la faman etoson de la rakontoj de 
Andersen. 

De la danaj ebenaĵoj kaj de la kvietaj lagoj 
de Suomio al la fjordoj kaj montaroj de Norve- 
gio la ŝanĝiĝo estas miriga. Norvegio estas eble 
unu el la plej belaj landoj en la mondo. En la 
somero vi povas tie ĝui la noktomezan sunon, 
la ŝipveturadon sur la fjordoj tiom mallarĝaj, ke 
nur levante la kapon vi povas vidi la ĉielon. En 
la vintro vi povas skii ĉar tie naskiĝis skiado. 

Sep milionoj da Svedoj transformis sian 
landon en ŝtaton, kie la vivnivelo estas tre alta. 
Sed en suda Svedio, regiono de kasteloj, la tu- 
risto ankoraŭ trovos la graciajn, noblajn traj- 
tojn de la pasintaj jarcentoj. En Lalekarlio aŭ ĉe 
la lago Siljan, li povos kolekti la sep florojn, 
kiuj, ŝovitaj sub la kapkusenon la vesperon an- 
taŭ la Sankta-Johana tago, sonĝigos lin pri bal- 
daŭa amo. Pli norde li vidos la laponajn boa- 
carojn. 

Survoje al la Universala Kongreso en 
Helsinki, nepre vizitu Skandinavion. 



== Q == 

Diversaj Rakontoj 
LA KOKINOJ 

Mi vetas, diras sinjorino Lepik, ke Honora 
ree forgesis fermi la kokinejon. 

Estas vere, Oni povas certigi al si tion tra la 
fenestro. Tie, funde de la granda korto, la koki- 
neja kabano eltranĉas en la nokto la nigran kva- 
draton de sia malfermita pordo. 

— Felikso, ĉu vi iros fermi ĝin ? diras sin- 
jorino Lepik al la plej aĝa el siaj tri infanoj. 

— Mi ne estas ĉi tie por okupiĝi pri koki- 
noj, diras Felikso. knabo pala. malvigla kaj ti- 
mena. 

— Kaj vi Ernesta ? 

— Ho! panjo. mi tro timus ! 

Frato Felikso kaj fratino Ernesta apenaŭ 
levas la kapon por respondi. Tre interesate, ili 
legas kun la kubutoj sur la tablo, preskaŭ frun- 
ton ĉe frunto. 

— Dio, kiel mi stultas ! diras sinjorino Le- 
pik. Al mi ne venis la ideo. Karotharulo iru 
fermi la kokinejor ! 

Ŝi donas ĉi amnomon al sia lastenaskita, ĉar 
li havas rufajn harojn kaj lentugan haŭton. Ka- 
rotharulo, kiu sub la tablo ludas per nenio, eksta- 
ras kaj timeme diras. 

— Sed panjo. ankaŭ mi timas. 

— Ĉu eble ? respondas sinjorino Lepik, gran- 
da knabo kiel vi ! estas ŝerco. Rapidu pi petas ! 

— Oni lin konas ; li estas maltimema, kiel 
virkapro, diras lia fratino Ernesta. 

— Nek ion, nek iun li timas, diras Felikso, 
lia frato. 

Ĉi tiuj komplimentoj fierigas Karotharulon 
kaj honta, ke li povus montri sin malinda, li jam 
luktas kontraŭ sia timemaĉo. Por fininstigi lian 
kuraĝon, lia patrino promesas al li vangofrapon. 

— Almenaŭ lumigu al mi, li diras. 

Sinjorino Lepik levas la ŝultrojn, Felikso 
malŝate ridetas. Sole kompatema, Ernesta prenas 
kandelon kaj akompanas frateton ĝis la koridor- 
fino. 

— Mi atendos vin tie, ŝi diras. 

Sed ŝi tuj forkuras, terurigite, ĉar forta ven- 
tobato flagrigis la lumon kaj ĝin estingis. 

Kun la sidvangoj kvazaŭ kungluitaj kaj kal- 
kanoj enradikiĝintaj, Karotharulo ektremas en la 
mallumo. Ĝi tiel densas, ke li kredas sin blinda. 
lafoje, ekblovego lin envolvas kvazaŭ per glacia 
littuko por lin kunporti. Ĉu vulpoj eĉ lupoj ne 
blovas sur liajn fingrojn, sur lian vangon ? Plej 
bone estas sin ŝeti celhazarde al la kokinoj kun 
la kapo antaŭen por trui la mallumon. Palpante, 
ii kaptas la pordkroĉilon. Ĉe la bruo de liaj 
paŝoj, timigite, la kokinoj klukante agitiĝas sur 
sia ŝtupetaro. Karotharulo ilin alkrias 

— Silentu do, estas mi ! 

fermas la pordor kaj forkuras kun la kru- 
roj, la brakoj kvazaŭ flugilhavaj. Kiam li rehej- 
miĝis. anhelante, fierante pri si mem en la var- 
mo kaj lumo, ŝajnas al li, ke li interŝanĝas koto- 
non kaj pluvopezajn ĉifonojn kontraŭ nova malpe- 
za vesto. Li ridetas, rekte staras, en sia orgojlo 
atendas la gratulojn kaj nun ekster danĝero,, el- 
serĉas sur la vizaĝoj de siaj gepatroj la postsi- 
gnon de iliaj travivitaj maltrankviloj ; sed frato 
Felikso kaj fratino Ernesta trankvile daŭrigas 
sian legadon kaj kun tute natura voĉo, sinjorino 
Lepik diras al li 

— Karotharulo, iru fermi ĝin Ĉiuvespere. 

Jules Renard 

(trad. J. Lenel). 
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LA HOMO (grotesko) 

La homo ne povas dormi sub libera ĉielo, 
ĉar tie li malvarmumus ĝis morto, aŭ estus pre- 
nata de reŭmatismo. Li ne povas teni sian nazon 
pli longe ol unu minuton sub akvo sen droni. Li 
estas (permesu tion diri) la plej mizera kaj sen- 
helpa el ĉiuj kreitaĵoj surloĝantaj la teron. Oni 
devas lin dorloti kaj vindi en tukoj por ke li 
komence povu vivi : li estas delikata aĵo : vera 
Brita Muzeo de malperfektaĵoj. Tial li bezonas 
konstantajn riparadojn. Maŝinon tiel nefindindan 
kiel li, neniu aĉetus ! 

Ŝajnas ke la hestoj malpli altaj, naskas siajn 
dentojn sen doloroj kaj malagrablaj sentoj. Sed 
tiuj de l'homo traboras sin post monatoj da krue- 
laj torturoj Sed kiam li posedas ĉiujn dentojn, 
iam estas necese eltiri ilin. La dua garnituro, ja, 
restas kelkan tempon ; Sed vere fidindan garni- 
turon nur fine faras la dentisto. — Estante infano 
la homo komencas esti malsana, kaj tio restas lia 
regula dieto ĝis la fino parotito, skarlatino, 
kokluŝo, kataroj, tonsilito kaj difterio estas por 
li tute naturaj aferoj. 

Poste en la plua paŝo de la vivo, lin ĉiam 
minacas nazkataro, tuso, astmo, bronkito, in- 
fluenzo, angino, tuberkulozo, blindiĝo, flava fe- 
bro, furonkoj, pulminflamo, paralizo, mil kaj 
mil aliaj malsanoj de tia aŭ aliaj specoj. — Li 
estas korbo plena de pesta putraŝo, azilo kaj man- 
ĝejo por la mikroboj. Rigardu kelkajn detalaĵojn 
de tiu faritaĵo. Por kio li posedas la cekumon ? 
ĝi nenian havas valoron ĝia sola tasko estas 
kuŝi en la ventro, atendi erarintan vinberkernon 
kaj poste kaŭzi terurajn suferojn. Por kio servas 
la barbo de l'homo ? ĝi estas nura ĝenado ; Ĉiuj 
nacioj persekutas ĝin per la razilo. Sed la naturo 
ĉiam denove kreskigas ĝin anstataŭ transigi ĝin 
sur la kapo. La homo deziras konservi sian 
kaphararon ; ĝi estas bela ornamo, la plej bona 
gardo kontraŭ la vetero, kaj la homo ĝin ŝatas 
pli multe ol smeraldojn aŭ rubenojn. Dum la 
duono de la vivo la naturo ja permesas al ĝi 
kreski, sed ĝi ne emas resti. 

La homo eĉ ne estas bela, kaj rilate al sia 
stilo, rigardu la bengalan tigron, tiun idealan 
enkorpiĝon de ĉarmo, korpa beleco, perfekteco 
kaj majesteco ! Memoru la leonon, la tigron, 
la leopardon, kaj poste memoru la homon, 
tiun mizeran aŝon, tiun animalon kun peru- 
ko, la aŭdotubo. okulvitroj eĉ vitra okulo, la 
porcelanaj dentoj, ŝafa stomako, arĝenta trakeo 
ligna gambo, tiun kreitaĵon flikitan de sube ĝis 
supre... Fi ! ! 

Mark Twain. 

(esperantigis H. Chavan). 

TRA KLINIKA FENESTRO 

(Rakonto por la Bestamantoj) 

Tempesto furiozis la tutan nokton. Hodiaŭ 
matene la naturo provas resaniĝi. Etaj, kompatin- 
daj folioj, je la supro de vunditaj arboj klopodas 
rektigi ĉielen siajr senfortigitajn kapetojn dum 
babilema birdetaro senlace saltetas kaj flugetas de 
branĉo al branĉo. 

Tra mia fenestro, mi kaŝe observas lertan 
atakon, fare de helgriza katido, kontraŭ fortikan, 
ankaŭ grizharan... gazetleganton. 

La viro sidas sur verda benko en rava bosko, 
meze de la harmonia ĝardeno. Li ne estas preta 
respondi la instigojn de la sprita, ludema besteto. 

Temas pri grasa Sinjoro, digna, laŭmode ves- 
tita, kaj li enprofundiĝas mense en ia pasio, 
legante la sporto-paĝon de sia ĵurnalo. 

La kateto enuas ! Ĝi oscedas ! Kun gracio- 
plena gesteto, ĝi prudente elŝovas etan krureton 
direkte al komforta femuro, kaŝita par la ĵurnalo. 

Serioze kaj digne la Sinjoro, daŭrigante la 
legadon sen ia latera rigardo, forpelas la katidon. 

Tiu ĉi provas amuziĝi per branĉeto kaj iom 
post iom denove. prudente alproksimiĝas, kaj 
refoje provas atingi, se ne la celitan lokon, alme- 
naŭ la simpation de la obsedita najbaro ! 

Senkompata mano forpuŝas la ĉarman lude- 
man kamaradeton. 

Tamen, tiu ĉi, kvankam persistema, ŝajne 
rezignas sian planon. Ĝi saltas teren, direktas al 
la vivalvidulo rigardon iom koleran, staras sur la 
kvar streĉitaj kruretoj, ventumadas per nerva vos- 
to, kaj post momenta observo eksaltas rekte en la 
mezon de la ĵurnalo. 

Kompreneble, tiel balastita la gazeto subite 
falas teren, inter la femuroj de la ofendita Sin- 
joro, kiu venkita tuj ekstaras kaj kolereme for- 
lasas la lokon de senhonora batalo ! 

La kateto, kiu prudente trovis rifuĝejon sub 
la arbedoj. proksime al sia patrino, tuj revenas 
kaj fiere okupas la benkon. 

La katino siavice eksaltas kaj apud sia ku- 
raĝa ideto zorgeme kaj metode prilekadas la iom 
difektitajn grizajn harojn de la heroa venkinto. 

Verkis Paule Potin. 



POR VIA DISTRO 
NIA KONKURSO 

En ĉi tiu numero komenciĝas nia konkurso 1968-1969. 
Ĝi konsistos el ok problemoj aperontaj en kvar sinsekvaj 
numeroj de la revuo. 

Nur abonintoj rajtas partopreni tiun konkurson, kies 
premioj estas : 

1 - dusemajna restado senpaga en Grésillon 
2 - unusemajna restado senpaga en Grésillon. 

Tiujn premiojn la gajnintoj povos ĝui dum la somero 
1969 aŭ dum la somero 1970. Ni petas ĉiujn partopre- 
nontoj, ke ili bonvolu sendi siajn solvojn antaŭ la fino 
de la monato sekvanta la apero de la revuo, do, por la 
du unuaj problemoj antaŭ la fino de novembro 1968. lli 
bonvolu kunsendi, almenaŭ unufoje, la banderolon de la 
revuo. Sendu viajn respondojn al 

S-ro P. CHEVALIER 

19, boulevard Gabriel-Lauriol 
44 . Nantes, Francujo 

—O—0—0—0—0—0— 

UNA PROBLEMO (20 poentoj) 

En la ĉi-subaj frazoj, bonvolu anstataŭigi la punktojn 
per la taŭgaj vortoj. Estos kalkulitaj po 2 poentoj por 
ĉiu vorto ĝuste elektita, sed estos deprenita po 1 poento 
por ĉiu netaŭga vorto. 

1 — Li foriras .... la gepatroj, eliras .... la ĉam- 
brego, kaj iras .... la tribunalo. 

2 — Ne tiel laboru .... vi estu malsana. 
3 — Kiam vi donos almozon, via maldekstra mano 

ne ...., kion faras la maldekstra. 
4 — Estas multe .... mono .... en tiu entrepreno. 
5 — Kia drapo, .... vestajo. 
6 — Li kredas .... brava kaj elokventa, kaj li estas 

. fanfaronulo. 

DUA PROBLEMO (10 poentoj) 

Eltrovu la 27 vortojn, kiuj formas ĉenon tiel, ke ĉiu 
vorto komenciĝas per la meza silabo de la antaŭa vorto. 
La unua vorto komenciĝas per la meza silabo de la lasta 
vorto. Ĉiuj serĉotaj vortoj konsistas el tri duliteraj 
silaboj, do el ses literoj. Jen la signifo de la vortoj : 

1. Mezazia lando. — 2. Markolora juvelŝtono. — 3. 
Malakcepti. — 4. Stilzbirdo — 5. Senpieda besteto. — 6. 
Dipatrino. — 7. Amerika nomo. — 8. Konifera arbo. — 
9. Stulte rideti. — 10. Dometaĉo. — 11. Urbo kun fatala 
turego. — 12. Blankligna arbo. -— 13. Antikva ĉemizo. — 
14. Horizontala ebeneco. — 15. Ŝtofo kun haretoj. — 
16. Granda insekto. — 17. Kotona teksaĵo. — 18. Enkor- 
pa malsanaĵo. — 19. Imitenda objekto. — 20. Malbona 
spirito. — 21. Nigra birdo. — 22. Orientafrika regnestro. 
— 23. Hungara manĝaĵo — 24. rlava kupro. — 25. Monta 
traboraĵo. — 26 Flugvetura malhelpo — 27. Vendejo. 

AMUZAJ PROBLEMOJ 

(apartaj de la konkurso) 

La ĝardenisto. — La ĝardenisto kolektas guŝojn kaj 
konstatas, ke estas tiom da guŝoj sur ĉiu planto, 
kiom da plantoj. Ĉiu guŝo entenas tiom da semoj, 
kiom estas da plantoj. Li disdonas tiom da semoj 
al sep amikoj, kiom li povas tiamaniere, ke ĉiu 
amiko ricevas la saman nombron da semoj. La 
restantajn semojn l; metas en sia propra ĝardeno. 
Kiom da semoj li mem semas ? 

La naŭ punktoj. — Kiamaniere oni povas per 
kvar linioj de ajna longeco kunligi ĉiujn 
naŭ punktojn ? ; u n 

Ludo de eraroj. — Estas 8 diferencoj inter tiuj du bildoj. 
Kiuj ili estas ? 



GRAMATIKO 
PER 
BONHUMORO 

« Diri « pli » anstataŭ « plu » oni povas 
tre ofte, sed ne ĉiam. « Pli » = pli multe ; 
«plu» = daŭre, pli malproksimen, « Pli » signi- 
fas kvanton, multecon ; « plu » signifas daŭra- 
don (en loko aŭ tempo) ». 

Lingvaj respondoj. 

— Kial mi ne kreskis pli ? 

— Ne pli ol tri metrojn pluajn, Poste ni povos 
ripozi. 

— Se vi ne ŝatas akvon vi ne kreskos plu ! 





Niaj perantoj 
Aŭstrio : S-ro Johan Wieshofer, Wiener-Reichstrasse, 2, LINZ (39 aŭst. ŝil.). 
Belgujo : S-ro Guyot Mateo, 18, rue Chefneux, BARCHON, Lg. (70 fr.). 
Britujo : S-ro Frank Ashpole, 127 Midford Rd, Combe Down, BATH BA2 SRx (12 ŝil). 

dol.). 
Finnlando : S-ro Joel Vilkki, SOMERO 9 - Pĉk : Tu 60253 (7 mk.). 

(M) 234-759 (5,6 mk.), 
Hispanujo : S-ino Jozefino Monter Palomar, Muntaner 416, l», la, BARCELONO 90 pes.). 
Italujo : Itala Esperanto-Federacio, Via Po 7, TORINO (840 lir.). 
Jugoslavio : Slovenia Esp. Ligo, Komenskega 7, LJUBJANA, poŝtfako 239 (1260 d.). 
Nederlando : S-ro M. de Waard, Anemoonstraat, CAPELLE AAN DEN IJSSEL, ZH pêk. 

209721 (5 guld.). 
Norvegujo : S-ino Marit Delor, Oberst rodes veg. 56, LAMBERTSEDER (IO kr.). 
Pollando : Asocio de Esperantistoj en Pollando, Nowy Swiat 27, VARSOVIO (50 zl.). 
Rumanio : S-ro Adrian Boldan, p.k. 1412, BUKURESŜTI - 6. 
Svedujo : S-ro Roland Dupuis, Helgagatan 36, uppg 13, STOCKHOLM Sä pĉk. 157007 

(8,4 kr.). 
Svislando : S-ino H. Chavan, rue Etraz 16, LAUSANNE (7 sv. fr.). 
Tajlando : S-ro C.L. Unchitti, GPO box 1231, BANGKOK (1,50 us. dol.). 
Usono : S-ro D.W, Hoffman, 1444 Leslie Street, HILLSIDE (N.J.) (1,50 dol.). 
Aliaj landoj : Ni serĉas perantojn en aliaj landoj. Oni povas pagi la abonprezon per steloj 

(20 st.) aŭ respondkuponoj (12 respk.), per libroj aŭ per neuzitaj poŝtmarkoj, Sin turni 
al la Direktoro, 

Ĉeĥoslovakio : S-ro Dezidero Koronczi, Nabrezie Metoda 1707/16, PRIEDVIDZA (1,50 us. 

Germanujo Okc. : S-ro Joseph Bode, (16) KASSEL-Ndzw, Silberbornstr. 33, - pĉk. Frankfurt 

KASTELO GRESILLON 
GAUGE 
Maine - et- Loire 
FRANCUJO 

ESPERANTISTA KULTURDOMO 
De junio ĝis septembro ĉiulandajn esperantistojn 

kaj eventuale iam ajn karavanojn frue anoncitajn 

Akceptas : 
Por ripozi trankvile en atmosfero frateca ; 
Por eklerni aŭ plulerni la internacian lingvon ; 
Por ĝin praktiki per interŝanĝo de ideoj ; 
Por aŭdi kulturajn prelegojn ; 
Por studi specialajn problemojn ; 
Por inter amikoj gaje libertempi ; 
Por ekskursi tra centr-okcidenta Francu]o. 

VENU AL LA ESPERANTISTA KULTURDOMO 
Kompleta Programo kun kondiĉoj havebla kontraŭ internacia respondkupono al : 

(ESPERANTISTA KULTURDOMO, Gresillon, BAUGE (Maine-et-Loire) Francujo —— 

Sable-sur-Sarthe. — Imprimerie Coconnier Le Gérant : P. BABIN. 
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LA VIE DE GRESILLON 
im 

ENTRE NOUS... 

uy 

La saison a été convenable. Si juillet et surtout septembre n'ont pas connu une 
grande affluence, aoŭt a pose parfois des problèmes de logement. Mais il n'en reste pas 
moins que l'absence de passages en mai et juin n'a pas été compensĉe, malgre les nou- 
velles parts de sociĉtaires souscrites, et les dons qui ont été faits. Les realisations prévues 
pour 1969 ne pourront donc pas se faire comme nous l'avions espéré. Un probleme s'est d'au- 
tre part pose à la fin de la saison : il nous a fallu renvoyer le ménage jardinier-cuisinière 
dont le travail n’était pas satisfaisant. Des pourparlers sont en cours avec des rempla- 
cants éventuels. 

Mais finances et personnel mis à part la saison s'est déroulée dans de tres bonnes 
conditions. Les participants ont bien travaille et se sont bien détendus. Les lettres que nous 
recevons encore témoignent de la satisfaction et mĉme de l'enthousiasme de ceux qui nous 
ont rendu visite cette annĉe. « J'ai appris plus en trois semaines qu'en deux ans de cours 
chez moi », dit l'un. « Quel dommage que je n'aie pu rester que 10 jours » dit une autre. « La 
rencontre d'esperantistes étrangers est si enrichissante ». De telles lettres nous font ou- 
blier que les résultats financiers ne sont pas ce que nous esperions. Si les moyens pour attein- 
dre notre but ne nous viennent qu'avec parcimonie, nous arrivons tout de mĉme a atteindre 
ce but en grande partie. Si materiellement nous sommes freinĉs dans nos rĉalisations, 
les rĉalisations intellectuelles et humaines n'en souffrent pas. L'atmosphere grésillonnaise 
demeure grace au dévouement d'un petit groupe d'amis et à la sympathique phalange des 
habitués qui la perpétuent. Grace à la bonne volonte des uns, à la compréhension des au- 
tres Gresillon est toujours ce que nous voulons qu'il soit, ce que Micard l'a fait : le lieu 
de rencontre d'hommes pour lesquels l'esperanto est, au moins pendant quelques semaines 
une réalité enrichissante qui permet de rester optimiste et de croire que l'humanitĉ n'est 
pas aussi mauvaise que pourraient le laisser croire les événements qui defigurent notre 
globe. Mais pour que s'elargisse ce lieu de rencontre, pour que s'enrichissent ses acti- 
vites il faut que son administration soit débarrassée de ce souci constant de finances, certes 
suffisantes pour que la Maison vive, mais insuffisantes pour qu'elle progresse au rythme 
souhaitable. Vous tous amis pouvez nous aider, de bien des maniĉres ; et surtout en ve- 
nant nombreux aux stages qui sont faits pour vous. 

Pierre BABIN. 



NOTRE REVUE 

Si vous n'avez pas encore regle votre abonnement 
1968, il est encore temps. Mais le prochain numero ne sera 
pas servi à ceux qui ne se seront pas mis en regle. Deja de 
nombreux amis ont regle leur abonnement 1969. Pourquoi 
pas vous ? 

ABONNÉS BIENFAITEURS 1968 

Liste n° 6 

Mlle Juchault (Charente-Maritime) ........ 
Mme Askolovitch (Seine) ................ 
M. Rasmussen (Danemark) .............. 
M. Block (Pays-Bas) ss... mais ein mekan iklno kio 
M. Steendahl (Danemark) ................ 
M. Mac Lennan ‘(Grande-Bretagne) ........ 
Mlle Braun (Allemagne Fed.) .............. 
M. Schutt (Allemagne Fed.) .............. 
Mlle Moreau (Rhone) .................-... 
Mme Pinel (Seine) .............s...s..... 
Mme Bremond (Maine-et-Loire) ............ 
Mme Kamenova (Bulgarie) ................ 
M. Romero Gomez (Espagne) .............. 
M. Svoboda (Tchecoslovaquie) ............ 
Mlle Bony (Herault) .................... 
Mile Prigent. (Loiret) ...... e... s.i sedo oo 
M. Kubler (Haut-Rhin) .................. 
M. Jerome (Seine-et-Marne) .............. 
Mlle Chaillou (Charente-Maritime) .......... 
M. Goyon (Puy-de-Dôme) ................ 
Mme Vergnac (Lot-et-Garonne) ............ 
M. Melo. (Loire). .,;... 2.» sim maa aa» 
M. Despeyroux (Paris) ..............«»..».» 
Mlle Blanc. (Niĉvre) ...........ssssssse. 
M. Ribot (Lot-et-Garonne) .............. 
Mme Thierry (Mayenne) ............-..... 
M. Le Magadure (Morbihan) .............. 
M. Omont (Yvelines) ................s... 
Mlle Mauchien (Somme) ............s..-... 
Mlle Robino (Gironde) .................. 
M. Bracquemond (Puy-de-DoOme) .......... 
Mme Dartois (Rhone) .................... 
M. Tizon (Charente) .... ... 
M.. Cambillard- (Paris) = .» = sem eon ven ekka 
Mme Pral (Rhone) .....:..-» ese... e... 
M. Herbst (Allemagne Fed.) .............. 
Mme Riga] (Eute) ....». ce mce soma nano 
M.““Bodereau -(Sarihe) w; s sx» «eiu sune e apo 
Mme Pibarot (Gard) ..............s....... 
Mlle Hardy (Charente-Meritime) ............ 
MlleDelislo: (Paris) —.3 o = ie mis mince atrim ele ŝlnjo e 
M. Moulin (Val-d'Qise) ................ 
Centre Culturel d'Esp. Marseille ............ 
M.:=Vialaron. (Essonne) = :. 4 meo rimis mrio. 
Mlle Benoit (Isĉre) ...............s....... 
Mlle Raulet (Loire-Atlantique) ............ 
M. Villegier (Cameroun) ................ 
Mlle Pruvot (Bouches-du-Rhone) ............ 
M. Eyssautier (Rhone) s................. 
Mme Pochard (Loire-Atlantique) .......... 
M. Babin (Loire-Atlantique) .............. 
Mille “Lovrard (Sarthe) .. 4». — iaŭ en Fare <= 
Mme. Rouquet (Yvelines). ...............:.-. 
Mi:.Pelade- (Cher). pi va e u00 d ane à swan ma apa 
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ABONNES BIENFAITEURS 1969 

Liste n 1 

Mlle Dumont (Alpes-Maritimes) ............ 12 F; 
M. -Omont. (Wvelimes) ...4.:.4. im an nomen om a i2F. 
Mlle Mauchien (Somme) .................. 127F, 
M. Bracquemont (Puy-de-Dôme) .......... i2-F. 
M.“ Tizon. (Charente) | 2... mean sia pin najn Elo vk 12=F. 
M. Langronier (Pyrenĉes-Orientales) ........ 12. F 
M. Benazet (Pyrenĉes-Orientales) .......... 12F. 
M. Steendahl (Danemark) ................ 125 F. 
M. Cuene (Haut-Rhin) .................. 12 ‘F. 
Mme.‘Allorant (Paris) -......,... «eeo e mass e 12=F. 
Mlle Barroux (Nièvre) .......... s.e mao 12. F. 
Mlle Juchault (Charente-Maritime) .......... J2 -F 

Total 144 F. 

NOS PEINES 

Nous avons appris les décès de M. Renaud, pere de 
Mme Brousse de Paris, ainsi que celui de M. Maurin d'Ares 
(Gironde) fidele ami de (Gresillon. 

Leurs familles voudront bien trouver ici l'expression 
de toute notre sympathie. 

|
 

|
 

|
 

AAAAAA 
—— —— < 

NOS SÉJOURS =
 

NOEL à Gresillon : du 28 decembre | 
au 3 janvier SFELO projette un séjour cul- | 
turel : cours, causeries, activités diver- 
ses. Prix global du séjour : chambre par- | 
ticuliĉre : 140,00; chambres familiales 
12000; box : 114,0; dortoir : 00 4 

——
 

).- ĉensilon compris). Envoyer adhésions 
de principe avant le 15 novembre à : 

Dominique Babin, SFELO, 13, boulevard de 
: la Chauvinière, 44 - Nantes. 

Février : Si le nombre des intéressés 
est suffisant, un stage pour animateurs de 
groupes et responsables de cours aura 
lieu pendant les vacances scolaires de 
Février. Ecrire des maintenant, en préci- 
sant quelle semaine vous intĉresserait le 
plus à : S-ino VINCENT, rue des Oiseaux, 
27 - Les Andelys. [ —
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WLRVECE - LEBRAIRIE 
Adresser commandes et chèques de paiement à : 

MAISON CULTURELLE ESPERANTISTE, 49 -BAUGE — C.C.P. Nantes 1485-39 

Prix franco au-dessus de 5,00 Fr. 

———an stus Tzara 

LIVRES D'ETUDE ET DISQUES 

ABC d'esperanto (Waringhien) .................. 3,50 
Esperanto - La Lingvo Internacia (Walter) ...... 6,30 
Esperanto-Manuel (Warnier) .................... 8,00 
ESperanto por Infanoj =; se esma du oje ea simio ee del 3,00 
Esperanto Vivant (Delaire) .................... 22,00 
Junulkurso (SAT-amikaro) ...................... 7,00 
Junulkurso (complement) ...................... 3,00 
Junulkurso 5 disques d'accompagnement .... 12,00 
Manuel d'nitiation (Thaillet) .................. 1,80 
Manuel d'Etude (Couteaux) .................... 4,80 
Manuel de perfectionnement (Couteaux) ........ 4,20 
Manuel de preparation a l'Atesto pri Kapableco 

(Ribof). “l... à à zus i à aina memmnla mo eee lara 20008 en 6,50 
Ni parolu en Esperanto (Ribot) ................ 5,00 
Plena Gramatiko (2 vol) ...............- e... 28,00 
Por la praktikantoj (Babin) .................... 8,50 
Privilegia Vojo (Setala) ........................ 5,50 
Tra la Mondo : 6 disques, 7 livrets ............ 86,70 

disques seuls ............ 42,00 
livrets seuls .............. 48,00 

DICTIONNAIRES 

Botanika Terminaro ............................ 4,00 
Dictionnaire pratique (esp.fr., fr-esp.) ........ 14,00 
Dictionnaire francais-esperanto (Leger-Albault) .. 22,00 
Grand dictionnaire esperanto-francais (Waringhien) 39,00 
Lexique fondamental (Leger) .................. 6,50 
Naŭlingva etimologia leksikono (Bastien) ...... 12,00 
Plena Vortaro malnova eldono .............. 17,00 

nova eldono .................. 22,00 
Vocabulaire de poche (Bastien) ................ 3,50 

LANGUE ET MOUVEMENT 

Dialekto, dialektiko (Dalmau) .................. 4,00 
Dr Esperanto (Ziokowska) .......... broché 7,00 

reliĉ .... 14,50 
Elektitaj paroladoj (Lapenna) .................. 10,00 
Esperanto, fil d'Ariane (Delaire) .............. 12,50 
Fundamento de Esperanto .......... reliĉ .... 18,50 

broché .. 14,00 
Historio de la lingvo esperanto (Privat) ........ 10,50 
Leteroj de Zamenhof (2 vol.) ................ 30,00 
Lingvo kaj vivo (Waringhien) .................. 20,00 
Lingvaj respondoj (Zamenhof) ...... reliĉ .... 11,00 

broché 8,50 
Naskiĝo de Esperanto-Domo .................... 3,50 
Planlingvaj problemoj (Gilbert) ................ 6,00 
Preĝo sub verda standardo (Zam.) carte ...... 1,50 
Proverbaro esperanta (Zamenhof) ....... ——— 8,00 
Vivo de Zamenhof (Privat) .................... 8,00 
Vojaĝo inter la tempoj (Kalocsay) ............ 14,00 
Zamenhofa Esperanto ..............:..z:....-.. 20,00 
Zamenhof (M. Boulton) ...................-.... 17,00 

Zamenhof en sia tempo : 
BOUlOQgNe'1905:;,,..;;,;.». 4... «seges eda. 2,60 
MONIAGAMISMO I So ons Slava 2,60 
Aŭtografoj de Zamenhof .............. ... — 2,60 

LITTÉRATURE 

Alaska Stafeto (Omelka) ...................... 8,50 
Amara pano (Darvas) .......................... 6,00 
Aventuro de Marteno Drake .................. 6,00 
Aventuroj de pioniro (Privat) .................. 9,00 
Bill kaj lazuraj okuloj (Goldoni) ................ 4,50 
Brulanta sekreto (S. Zweig) .................. 4,00 
Colomba (Mérimée) .......................... 4,00 
Ĉina antologiOj..............:.; » corete d Ct0s aa ĉeno 12,00 
Doktoro Dorner (Egerrup) ...................... 7,50 
El tero kaj etero (Pioro) ...................... 7,00 
Eta princo (SaintExupĉry) .................... 13,00 
Fabeloj de Andersen .......................... 17,50 
Faraono. (Prus), 3° Vol. „3... i va ami naa e eton 30,00 
Ftiŝaj rakonloj... uj. eleo re mam dane. a de 9,50 
Fundamenta Krestomatio ...................... 17,50 
Gaja leganto (Schwerin) ...................... 3,00 
Homoj kaj riveroj (Rosbach) .................. 9,50 
Homoj sur la tero (Engholm) ...... broche .. 12,00 

reliĉ .... 16,00 
Mundo kruso '..,...........- e... secessseeseccn 3,00 
Infanoj kaj patrinoj ............................ 4,50 
Infanoj en Torento (Engholm) - 2 vol. .......... 5,00 
Japana kvodelibeto ............................ 7,00 
Junaĝa verkaro (Privat) ........................ 7,00 
Kanako el Kananam (Linton) .................. 12,00 
Karlo : (Prival) >.n „o. e eno sdenn nia araba ma anna ali 2,50 
Karnavalo kaj Somnambulino (Immermann) .... 5,00 
Kiel akvo de l'rivero (Schwartz) .............. 17,00 
Kiso de l'reĝino (Najibin) .................... 5,00 
Koloroj. - (Baghy) ......... see e cen e e a snno mien La 5,00 
Kombilo (Gabrielli) ..:......;;;::“.:;,;eZs:. e... 4,50 
Malsata ŝtono (Tagore) ........................ 13,00 
Maŝinmondo (Szathmari) ...................... 7,50 
Marta (Orzesko - tr. Zamenhof) ................ 17,00 
Marvirineto (Andersen) ........................ 12,00 
Maskerado ĉirkaŭ la morto (Schwartz) ........ 15,00 
Medalionoj (Nalkowskaj .,................,»=.: 4,00 
Mi amis junulinon (Trobisch) ................ 9,00 
Mistero minora (Szilagyi) ...................... 9,50 
Morto. de trajmo (Croft) ............:...»-.-».. 7,00 
Naŭzo (Sartre) ................. TJ rs 19,0 
Nevenkebla ĝeno (Thijssen) .................... 9,00 
Normandaj rakontoj (Maupassant) .............. 18,00 
Novaj vestoj de l'Imperiestro (Andersen) ...... 12,00 
Okcidenta ĉambro (Zengling) .................. 3,00 
Okuloj (Boulton) ..;.;.;;..;.,».. ANS «ŭa 10,00 
Princo kaj Betty (Woodehouse) ................ 3,00 
Printempo de morto (Zihaly) .................. 8,50 
Quo vadis. (Sienkiewicz) ................;».».. 14,00 
Romeo Julieta kaj la tenebro .................. 10,00 
Sep vangofrapoj (Aslanyi) .................... 4,00 
Specimene (Baupierre) ........................ 8,00 
Taglibro de -Ann Frank 0 ji. se seo e 13,00 
Tartarin de Taraskono (Daudet) ................ 11,00 



Tempo-maŝino (Wells) ......................-- 3,50 DIVERS 
Tridek tri rakontoj... s.e. « mie ci mmm e e anon mon mion nnn 17,00 
Tri verkoj de Volter.....................s s.s e... 11,50 Gaia kant 

Vagado sub palmoj (Ribillard) .................. MANS en TT nt ASO 
Verda raketo (Forge) .......................... 12,00 Comment former un centre culturel ............ 300 
Vitralo (Francis) ..... en en n e T arom, e « pU 7,00 Gvidlibro: pôrelzameno! 52 .... ...... 22001006 5 een vekilo àn 2,50 
Vivo kaj opinioj de Majstro M'Saud (Ribillard) .. _ 7,50 Livres pour enfants (ilustres) .................. 1,20 
Vivo vokas (Engholm) ...... ia mmm mia imiti aĉa dh à pie 8,00 la sĉrie de 10 differents ................ 10,00 
Vojaĝo al Kazohinio (Szathmari) ................ 12,00 Cartes postales de Gresillon ...... noires .... 040 
Vuk (Fekete) ....................t..eeeesseecos 8,00 couleurs 050 
Zamenhofa legolibro... sles 58 000 eapo aian anao e » ates 3,00 Cartes mignonnettes (avec ou sans vœux de 

nouvel an)... , es. s.n 0 Parate eteron inio mie els 0,30 
5 ; Jen nia mondo — disque .................:..-. 25,00 

POESIE — THEATRE ” 
Ĉielarko (Baghy) ........ eie mana mmmin n empo iS 7,50 
Dia Komedio (Dante) .....; s.s: » = uen zomo e v sla 60,00 
Duonvoĉe (Maura) ................-s-ssssss... 7,50 
Ekzilo kaj Azilo (Emba) ...................... 7,50 Esperanta antologio .....,... 4... mino vooo p 0 21,00 NOS COURS 
Fajro sur mia lango (de Kock) ................ 8,00 
Ĝoja pedio (Schwartz) 2... s.s 55no iamo kv 0s 7,50 PAR CORRESPONDANCE 
Floroj de l'malbono (Baudelaire) .............. 14,50 Cc d 
Gajaj edzinoj de Windsor (Shakespeare) ........ 3,00 er A | Georgo Dandin (Moliĉre) .................-..-. 5,00 ; ; ours | egre, 6 livrets 
Hamleto (Shakespeare ; trad. Newell) .......... 15,00 illustres qui permettent d'acquérir 
Hamleto “(trad. Zamenhof) - : 222s se eene kome 15,00 | L A l al | 
Kalevala o. vae à enpo ibenorenmassganoo relié .... 35,00 es bases essentielles de la langue. 
Kontralte - (Boulton) .......3:: uo erko S niin rek en 11,00 : ° 
Krioj el Mallumo (Svetinov) .................... 4,00 Cours et corrections : 60,00 F; 
Libro de amo (Peneter) ........................ 20,00 e , 
Nova Ezopo (Urban) .............-...---...... - 5,00 Cours 2 degre. ere 14 legons 
Nur tri koloroj (Urbanova) .................... 6,00 Z A ; Peer Gynt (Ibsen) .................. relié .... 12,50 presentĉes sous forme de feuillets. 
Pinta krajono. (Rossetti) ...................... 6,00 Permet d acquerir une connalssan- 
Provo alfronti la vivon (Georgiev) ............ 5,00 A 
Ravlbre (GOGOM, niao. lU al kro mos 5,00 ce pratique de la langue. Cours et 
Romeo kaj Julieto (Shakespeare) .............. 3,00 : â 
Rozoj kaj Urtikoj (Thorsen) ...................-. 9,00 corrections : s0,00 F, 
Sen eliro — La respektema P... (Sartre) ...... 9,00 e , 
Sen paraŝuto (Thorsen) ....................-... 6,00 Cours 3 degrĉ. iroj Excellent 
u (Tarkomy) "sume Sens ee eren rla jgin « En « » koma « À $ 14,00 a ; 2 ; 
Sub stelo rigida (Hamri) ....................-. 6,00 entrafnement n ,COUFS superieur : 
ŝir la vivovojo fav) AL ds To versions, themes, ĉtude de textes. 

upoj sen nomoj agnarsson) .............. , ; ; 

Topez (Pagnol) ... ps 12.00 Cours et corrections : 30,00 F. 
Unufingraj melodioj (Auld) .................... 6,00 . . 
Vesperkanto (Adamson) .................-ss--». 8,00 Nous pouvons fournir les livres de 
Virino ĉe la landlimo (Boulton) .............. 10,00 cours à ceux qui ne les possedent 

pas déjà. 
HISTOIRE — GEOGRAPHIE 

SCIENCES — VOYAGES 

Amuzo per scienco ..............sssssssessee. 9,00 ————————————TSETe E 
Atakoj kontraŭ ĝardenplantoj (Neergaard) ...... 17,00 | 
Bela subtera mondo (Tell) .................... 12,00 Dorse kontraŭ la muro (Wybenga) .. peno knj 24,00 NOS COURS 

roché .. 12,00 De Parizo al Lazura marbordo ................ 2,50 PAR CORRESPONDANCE 
Elingita glavo (Verdiro) ..................--.--. 6,00 Ë 
Gvidlibro tra Parizo (Julieta) .................. 13,00 Pour vos cours de perfectionnement 
Kon TH (Heyerdahl). --.... (sei eecn eee i nraŭlnao 20,00 | 
Infanoj ne konas limojn ........ adajn kad meg PE » 5,00 
Nepalo malfermas sian pordon (Sekelj) ........ 18,00 Le livre qu'il vous faut : 
Pejzaĝo de Ĉinio .............-...--.-«.---.- .... ... 500 | 

“Pri bestoj (ilusiritaj Kok ra rErOA, .............. 1';,08 POR LA PRAKTIKANTOJ 
Rakontoj pri Nederlando (Duhamel) ............ 0 ; 
Roza Luksemburg (Holst) ........ pl 8,50 de P. Babin 
Sekretoj de la marestaĵoj (Giunio) ............ 8,00 ai. Tio, kion mi kredas (J. Rostand) ................ 3,00 | Prix : 8,50 F. 
linesteno > seo pe iari E Porn o a eonoj kk na 28,00 


